
"Спасибо." – искренне поблагодарила Темари, но тут же вспомнила, как сильно она желает
того, чтобы он был мудаком. Смущённо откашлявшись, она ответила: "Ты его не знаешь.
Небольшая его часть и в самом деле мой отец, но поскольку он является лидером деревни,
большая часть его – Казекаге. Он не может быть нормальным отцом, также как и я не могу
быть нормальной дочерью."

"Тогда он должен это изменить!" – тут же заявил Наруто. "Когда я стану Хокаге, я определённо
не стану делать что-то подобное."

"У тебя есть моя поддержка." – с сарказмом заметила куноичи. "Итак, ты спрашивал, какие
именно вещи... Если ты не против, я бы хотела сделать всё немного по-другому." С пустым
выражением лица блондин просто кивнул, поле чего девушка продолжила. "Я бы хотела
поменяться ролями."

На его лице отразилось замешательство, и она решила уточнить: "Обычно это мужчина
склонен инициировать такие вещи, как подходить к девушке, приглашать её на свидание, – по
сути, делать первый шаг."

Теперь Наруто легко понял и утвердительно произнёс: "Ох, да, мой сенсей говорит, что это
уходит корнями в очень старомодный порядок вещей. Множество лет назад женщины
занимались такими деликатными делами, как ведение домашнего хозяйства, лечение или
воспитание детей, в то время как мужчины занимались более экстремальной деятельностью,
такими как охота, строительство, борьба и всё такое. Итак, сильные и уверенные в себе парни
приглашали девушку на свидание, а женщины в свою очередь чувствовали, что он может
сделать всё, что обеспечит ей хорошую жизнь. И таким образом это продолжалось, поколение
за поколением, пока не стало нормальным."

"Единственная причина, по которой это сработало, заключается в том, что обе стороны знали
конкретные параметры, необходимые им для выживания, и эта система помогла облегчить
это." – прокомментировала Темари, в действительности наслаждаясь проницательным
разговором. "Мужчины хотели секса и кого-то, кто заботился бы об их потомстве. Женщины же
хотели, чтобы их защищали от стихийных бедствий, физического насилия или бедности, пока
они воспитывают своих детей." – Наруто согласился с кивком, после чего она продолжила: "К
счастью, общество больше не такое примитивное, поэтому, я думаю, что мне понравится
немного поменяться ролями."

И снова, его глаза прищурились в замешательстве, прежде чем он с опаской спросил: "Значит,
ты хочешь пригласить меня на свидание?"

"Если ты не возражаешь, я бы хотела сделать первый шаг." – ответила Темари. Это немного
авантюрно, потому что она не хочет, чтобы это выглядело так, будто она угрожает его
мужественности. Хоть временами он и может быть медлительным, но всегда казался ей
уверенным в себе, а уверенные в себе люди предпочитают не зависеть от других в принятии
решений. "Я не имею в виду, что хочу принимать решения за нас обоих или брать на себя
инициативу. Мне просто хотелось бы, чтобы… Например, если мы гуляем вместе и у меня
вдруг возникло желание взять тебя за руку, я хотела бы проявить инициативу и сделать это, а



не ждать пока это сделаешь ты. Я хочу знать, что ты не против, если я так поступлю – вот что я
имею в виду."

Темари невольно почувствовала, будто этим заявлением предаёт всех независимых женщин
повсюду, вместе с Наруто. Дочь Казекаге, прекрасно обученная искусству убийства, лучшая в
своём классе… такая сильная куноичи, как она, не должна спрашивать разрешения, чтобы
быть напористой! Однако она не может рисковать тем, что он окажется напуганным
напористой девушкой, – не тогда, когда у неё нет другого выбора, кроме как заставить его
смириться с этим.

К её радости, он отреагировал так, словно её беспокойство было смехотворным с самого
начала. Сжимая свои черты лица в усмешке, он ответил: "Да, я не возражаю. Тем не менее, я
определённо не надеюсь, чтобы ты делала что-то, что тебе неприятно. Самое замечательное в
том, чтобы быть друзьями, – это то, что пока мы остаёмся честны друг с другом, тебе не нужно
быть кем-то ещё, кроме самой собой.”

'И снова дружба.' – мысленно подвела итог Темари. 'Он словно испытывает меня.'

Девушка могла бы рассмотреть возможность подобного, если бы мальчик был хоть немного
хитрее, однако он кажется слишком прямолинейным для такого типа мышления.

"Это приятно слышать, потому что, если честно, я немного взволнована перспективе того,
чтобы испытать это в полной мере. Я хочу, чтобы ты тоже получал от этого удовольствие. И кто
знает, возможно, через пару месяцев у нас сложатся по-настоящему крепкие отношения."

"Я знаю, что так и будет." – уверенно гарантировал Узумаки.

"Ты знаешь будущее?" – поддразнила Темари, прежде чем спросить: "Почему ты так уверен? Я
имею в виду, что мы не знаем друг друга по-настоящему. Недавно ты уже выяснил, что я
ненавижу кальмаров, но тебе они нравится. Что, если во мне есть что-то, что тебе не
понравится?"

"Я не знаю обо всем этом." – ответил Наруто. Он смахнул пыль со стола, задумавшись на
мгновение, после чего заявил: "Мнн, ну, я знаю, что Гаара – это заноза в заднице, но ты всё
равно заботишься о нём, а это значит, что ты любишь свою семью. Это у нас общее." – слегка
улыбаясь, он добавил: "Ты умная, сильная, красивая, и ты принимаешь родственные связи
близко к сердцу… Я имею в виду, это гарантированное дело, что мы поладим."

Оранжевое солнце начинало садиться, излучая тёплое сияние сквозь беловато-голубую завесу
воды. Нерешительная и нервная Темари сделала глубокий вдох, а затем внезапно наклонилась
над столом и быстро чмокнула мальчика в губы. Что касается поцелуя, – всё закончилось
слишком быстро, чтобы это чувствовалось хорошо. Темари вдруг ощутила себя настолько
глупой, униженной и непривлекательной, что густо покраснела, непроизвольно закрыла своё
свекольно-красное лицо руками и упала лицом вперёд на стол. Разум Темари редко бывал
таким хаотичным и беспокойным. В её голове стремительно пронеслись негативные и



критические мысли о её жалкой попытке быть очаровательной.

Она пыталась отдышаться, когда услышала, как Наруто спросил через её тяжелое дыхание и
водопад: "Ты в порядке?" Это лишь заставило Темари почувствовать себя ещё более неловко из-
за того, что она заставляет его беспокоиться о ней. Она была почти уверена, что потерпела
неудачу, когда он нерешительно спросил: "Ухм, неужели, ты хочешь быть моей девушкой?"

Вспомнив, как она готовилась к этому вопросу, она выждала несколько секунд, чтобы
успокоиться достаточно, после чего процитировала по памяти: "Это не имеет значения для
меня. Это просто статус, предназначенный для того, чтобы другие люди понимали, сколько мы
значим друг для друга. Сейчас меня не волнуют другие люди. Я просто хочу выяснить, что
именно ты можешь значить для меня."

"Оу." – хмыкнул от изумления Наруто, придавая ей отчаянный импульс уверенности. "Итак...
гм, мы ... … каким образом?"

"Текуче." – предложила Темари, после чего уточнила: "Будем теми, кем мы хотим."

Приподняв бровь, Наруто осторожно спросил: "…а поцелуи?"

И снова паника Темари сжала её изнутри, когда она заявила с полной уверенностью: "Тебе не
понравилось это, не так ли?" Даже когда он отрицательно помахал руками, девушка
продолжила: "У меня нет большого опыта…"

"Нет, нет, нет, я вовсе не к этому.…!"  – Темари терпеливо пождала, пока он объяснит, что
имеет в виду. И хотя он сделал паузу лишь на мгновение, ей показалось, будто прошёл целый
час. Наконец, он уточнил: "Я, ух, почти не почувство… ах!  Но не потому, что это было плохо
или что-то в этом роде. Просто это закончилось слишком быстро. Клянусь!" Благодаря своему
разуму, уверяющему её, что это имеет смысл, Темари кивнула, после чего он спросил её: "Но
ты… не прочь поцеловать меня?"

"Я… Я же девушка!" – заявила она с закатыванием глаз, словно это забытая информация.
Темари знала, что всегда старается выглядеть сильной и умной, но это не значит, что она не
может быть и женственной. Она справедливо утверждала: "Я чувствую то же самое, что и
другие девушки..."

"Ох, да, я и не говорю ... " – попытался вмешаться Наруто, но девушка прервала его, чтобы
смущённо заявить: "…и это не значит, что я не нахожу тебя привлекательным. Так что да, п-
поцелуи – это… Я бы хотела попробовать это…"

"Хм, хорошо." – легко согласился Наруто, пожимая плечами и кивая. Встав, он взял свою
подушку и положил её на стол, после чего попросил её: "Иди сюда." – он похлопал по подушке,
и спросил: "Ты когда-нибудь целовала кого-нибудь?"



Встав, Темари взяла под контроль свои эмоции и ответила: "Я... ты ведь никому не скажешь,
правда?"

Склонив голову с глазами, которые как будто физически спрашивали: “действительно?”, – она
села на подушку на столе. Он встал перед ней и, развернувшись так, чтобы её голова оказалась
на одном уровне с его грудью, заверил её: "Поверь мне, я умею хранить секреты."

Почувствовав первые следы тепла его тела, она прочистила горло лёгким хмыком и
поделилась: "Это хорошо. Гм, я целовалась с одним парнем."

Глядя на её песчано-светлые и влажные волосы, Наруто придвинулся чуть ближе и
поинтересовался: "Разве с ним ничего не вышло?"

" ...Нет." – ответила Темари, желая, чтобы её мышцы не реагировали напряжением на его
близость. Хотя её мысли вернулись к воспоминаниям о Даймару-куне, девушке не хотелось
испортить атмосферу упоминанием о его смерти. "Он уехал из деревни." – блондин неловко
извинился, но она покачала головой, после чего спросила в ответ: "А ты с кем-нибудь
целовался?"

"Ага." – произнёс Наруто с причмокиванием. Темари сидела на столе, её сомкнутые ноги
находились под его широко расставленными ногами, а грудь в десятке сантиметров от его
собственной. Тепло его тела накатывало на неё волнами, заставляя её осознать, что до этого
она мёрзла. Спустя миг, показавшийся ей часом, он приказал: "Закрой глаза." – Она хотела
было спросить, “зачем?”, но тут он вмешивался: "Давай. Я обещаю, тебе понравится."

Для Темари настал поворотный момент. Она никогда не рассчитывала рисковать своей
безопасностью, доверяя ему себя в таком уязвимом положении. Хотя он не ведёт себя так же,
как её брат, Наруто и Гаара – одно и то же, и Темари ни на секунду не забывала, насколько он
опасен. Наполовину ухмыляясь, он смотрел на неё своими большими небесно-голубыми
глазами, не на миг ни показывая никаких признаков двуличия. Глубоко вздохнув, девушка
мысленно произнесла последнюю молитву, прежде чем уступить и закрыть глаза.
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